
Maria Luisa Ribeiro 

Biography: 
Maria Luisa Da Cunha Ribeiro was born in 1960 in Angra do Heroismo, Terceira and is a 

famous Azorean writer and poet. Ribeiro grew up close to her family living with her mother, 
father, older brother, and many aunts.  In 1985 at the age of 22, Ribeiro won her first winning 
title in a literary competition for youth. However although she entered herself in such 
competitions, Ribeiro tended to keep her writing secretive and personal. This may also be 
attributed to the fact that she had never left her hometown of Angra, Terceira and lacked 
confidence attained by experiencing the outside world. She is quoted for saying that she likes to 
remain in the shade with her poems. Alongside her creative poetic abilities, Ribeiro is also 
known for writing short stories. Ribeiro can be sporadically found published in literary 
magazines and local Azorean newspapers.   

Às Vezes: 
Às vezes 
Poderosas vezes  
Penso no azul indecifrável  
Que escorre das palavras  
E me envolve  
No lugar escondido do sonho.  
   
Ninguém  
Pode retirar-me deste infinito céu  
Onde me perco  
Sem voo  
Numa imagem de relâmpago  
Para acender um leque de cores  
Ou uma lágrima.  
 
 
 
Hurtful hook        Farpa dorida 
refraction of a beam       refracção de raio 
In the captive water       na água cativa 
Awoken island       Ilha acordada 
miracle of life        milagre de Vida.   
  
Translated from the Portuguese by Diniz Borges in the bilingual anthology published by 
University of Califórnia, Berkeley—On a Leaf of Blue  
 
 
Bibliography: 
Fogo Branco – 1986 
Outros Frutas – translated to Spanish by Nuno Judice 2005 

(our translation) 
Sometimes  
Powerful times  
I think the blue indecipherable  
Runs down the words  
And involves me  
In the secret place of the dream.    
Nobody  
Can remove me from this  
endless sky  
Where I get lost  
without flying 
In a brief image  
To light a range of colors  
Or a tear. 
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Adelaide Baptista 

Biography 
Adelaide Freitas, born Adelaide Baptista, was born on April 20, 1949 in Achadinha do 

Nordeste, Sao Jorge.  She attended school in Ponta Delgada before moving with her family to the 
United States, where she attended the New Bedford High school. In 1972 She graduated in 
Portuguese in the University of Southeastern Massachusetts. Inn 1976 she did her masters in 
comparative literature at the University of New York, and in 1987 acquired a Phd in North-
American literature at the University of the Azores. Today, she lives in Ponta Delgada, worked 
as a Professor of North American Culture and Society, and North American Literature at the 
University of the Azores. She is married to Vamberto Freitas, a Portuguese literary critic, 
originally from the island of Terceira. She is a very active member of the politics of the Islands. 
She was elected to the regional legislative assembly by the “circle de S.Miguel” in the legislature 
of 1988-1992. She has also held some key positions in the PSD (Social Democratic) party, as she 
was in the Regional Policy Commission (1990-1992) and the Regional Council (1992-1996). She 
has also been the vice-chair of the Policy Committee of the island of São Miguel. Also, she was 
the Deputy Mayor of the town of Nordeste and president of the Azorean Institute for Social 
Action (1991-1996). As a writer, she writes both poetry and prose. The author was in poor health 
when writing Sorriso Por Dentro da Noite. Two of her most known works are: Moby Dick – A 
Ilha e o Mar: metáforas do carácter do Povo Americano and also Nas Duas Margens da 
Literatura Norte-Americana e Açoriana. In her stories, she often uses the theme of immigrating 
to the United States of America, and she offers a different take from the rest in Sorriso Por 
Dentro da Noite, as she gives the viewpoint of those left behind on the Islands and how they 
cope with their family members leaving. 

Translation: 
When the island awakens       Quando a ilha acorda 
she is all novelty       toda ela novidade 
swept sun        sol varrido 
soaked Himalayan ginger        conteia molhada 
Bewitched swoon        desmaio enfeitiçado 
course of water       curso de água 
Freshness!  Humidity!       Frescura! Humidade! 
Orgasmic lightness       Leveza orgásmica 
in the shaggy moss       no musgo felpudo 
A single grape        Bago de uva 
in the turned chalice       no cálice deitado 
Face of a child        Rosto de criança 
tattered fragment        fragmento esfarrapado 

 
 
 
 
 

List of Works Adelaide Baptista 
Sorriso Por Dentro Da Noite (2004) 



Nas duas margens : da literatura norte-americana e açoriana (2008) 

A compilation of works by her up to 1997, compiled by 
http://alfarrabio.di.uminho.pt/vercial/adelaide.htm: 

Works published in volumes: Moby-Dick. A Ilha e o Mar – Metáforas do Carácter do Povo 
Americano, Ponta Delgada, Signo, 1991; João de Melo e a Literatura Açoriana, Lisboa, D. 
Quixote, 1993; Regresso a Casa. Uma Proposta de Intervenção Social, 2ª ed. Ponta Delgada, 
Coingra, 1994; Nordeste. E no Princípio era a Ilha (com Homem Cardoso), Ponta Delgada, Éter, 
Jornal de Cultura, 1995; Viagem ao Centro do Mundo, Lisboa, Fragmentos, 1994; De Emigração 
Tecido, Ponta Delgada, Signo, 1990. 

works published in magazines, newspapers and cultural supplements: "Os Açores: Espaço de 
Castigo e Redenção" (na obra da escritora norte-americana, Katherine Vaz, intitulada Saudade), 
Arquipélago, nº XIV (no prelo), 1997. "Herman Melville and Europe – Eugénio de Andrade in 
'Plaza del Viento'", Melville, coordenação de Teresa F. Alves e Teresa Cid, Lisboa, Colibri, 
1994, pp. 149-159. "Os Açorianos em Moby-Dick", Semana dos Baleeiros – 1992, Lajes do 
Pico, 1993, pp. 27-39. "Os Açorianos em Moby-Dick: Simbolismo e Realidade", Islenha, nº13, 
1993, pp. 96-102. "O Mar na Cultura Americana do Século XIX", Atlântida, vol. XXXVII, 1993, 
pp. 119-137. "Herinan Melville and Europe – Eugénio de Andrade in 'Plaza del Viento'", 
Arquipélago, XII, 1991, pp. 7-21. "O Real e o Imaginário em Moby-Dick", Poesia da Ciência e 
Ciência da Poesia, Lisboa, Escher 1991, pp. 79-96. "News from the Azores. Melville and 
Portugal," Atlântico Expresso, Junho de 199 1. "A Solidão: Sua Dimensão Existencial em 
Bartleby the Scrivener," I, VIII, 1986, p. 39-56. "Rip Van Winkle, na Aurora do Despertar", 
Arquipélago, VII, 1985, pp. 7-20. "De Mãos Dadas com Ishmael para a Leitura", Arquipélago, 
VI, 1984, pp. 7-28. 

Recensão à obra de José Martins Garcia, Exercício da Critica, in Arquipélago, nº XIV (no prelo), 
1997. "Moby Dick e a Recuperação da Memória. Portugal na sua Atlanticidade", número 
especial da Vértice, sobre os Oceanos (no prelo), 1997. "Uma Baleia Vê os Homens. O 
Reacordar da Humanidade", Catálogo do Pavilhão da Utopia Expo 98 (no prelo), 1997. "Feitiço 
ou Feiticeiro", Suplemento Açoriano de Cultura, nº24, Correio dos Açores, 04.01.96. Prefácio à 
colectânea de poemas de Dinis da Luz, Ponta da Madrugada, Ponta Delgada, Jornal de 
Cultura,1995, pp. 7-12. Prefácio publicado in Vento Norte, nº69, Suplemento de Artes e Letras, 
Diário Insular, 26-10-95. "Mau Tempo no Canal, ou a 'luz intermitente'", Insulana, vol. L, 1, 
1994, pp. 7-21. "As Câmaras. Por uma Cultura Vivida," Vento Norte, nº19, Suplemento de Artes 
e Letras do Diário Insular, 25.11.93. "Daniel de Sá. Da Epifania à Reflexão Inquietante", 
Arquipélago, XIII, 1993, pp. 7-22. "Distância: Impulso Genético da Imagística Açoriana", III 
Semana de Estudos da Cultura Açoriana e Catarinense, Actas, 1993, pp. 11-25. "'Em Cada Modo 
de Ver, um Olhar Profundamente. A Arte de Michael Hudec", Açoriano Oriental, 3 de Julho, 
1993. "'Mão Inquieta', ou a Indefinível Inquietude", Atlântico Expresso, Agosto de 1991 e 
Pulsar, Suplemento de Cultura, Artes e Letras, Açoriano Oriental, 15 de Agosto de 1991. "Le 
Théme de l'Érrance dans la Littéraire des Açores", Revue Européenne des Migrations 
Intemationalles, vol. 7, nº 3. 1991, pp. 153-167. "Há Algo, Sempre Mais, Para Quem Sabe 
Escutar: João de Melo e o Rozário da Achadinha, Letras & Letras, nº 39, Jan. 1991. "Os Xailes 
Negros", Arquipélago, XI, 1990, pp. 25-45. "Os Açores através da sua Literatura, com Incidência 

http://alfarrabio.di.uminho.pt/vercial/adelaide
http://alfarrabio.di.uminho.pt/vercial/letras/ensaio19.htm


em O meu Mundo não é deste Reino", Conhecimento dos Açores através da Literatura, Angra do 
Heroismo, 1988, pp. 223-234. 
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